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II

(Sporocila)

SPOROCILA INSTITUCIJ, ORGANOV, URADOV IN AGENCI] EVROPSKE UNIJE

EVROPSKA KOMISTJA

Nenasprotovanje priglaSeni koncentraciji
(Zadeva M.9270 - VINCI Airports/Gatwick Airport)
(Besedilo velja za EGP)

(2019/C 167/01)

Komisija se je 15. marca 2019 odlo¢ila, da ne bo nasprotovala zgoraj navedeni priglaseni koncentraciji in jo bo razgla-
sila za zdruZljivo z notranjim trgom. Ta odlocitev je sprejeta v skladu s clenom 6(1)(b) Uredbe Sveta (ES)
§t. 139/2004 ("). Celotno besedilo odlocitve je na voljo samo v angles¢ini in bo objavljeno po tem, ko bodo iz besedila
odstranjene morebitne poslovne skrivnosti. Na voljo bo:

— v razdelku o zdruzitvah na spletis¢u Komisije o konkurenci (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases|). Spleti-
$¢e vsebuje razli¢ne pripomocke za iskanje posameznih odlocitev o zdruzitvah, vkljuéno z nazivi podjetij, Stevilkami
zadev, datumi ter indeksi podrocij,

— v elektronski obliki na spletis¢u EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sl) pod dokumentarno Ste-
vilko 32019M9270. EUR-Lex zagotavlja spletni dostop do evropskega prava.

(') ULL 24, 29.1.2004, str. 1.


http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sl
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INFORMACIJE INSTITUCI], ORGANOV, URADOV IN AGENCI] EVROPSKE

o imenovanju madZarskih ¢lanov in nadomestnih ¢lanov Svetovalnega odbora za varnost in

SVET EVROPSKE UNIJE JE

z dne 14. maja 2019

IV

(Informacije)

UNIE

SVET

SKLEP SVETA

zdravje pri delu

(2019/C 167/02)

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Sklepa Sveta z dne 22. julija 2003 o ustanovitvi Svetovalnega odbora za varnost in zdravje pri delu () in

zlasti ¢lena 3 Sklepa,

ob upostevanju seznama kandidatov, ki so ga Svetu predlozile vlade drzav ¢lanic,

ob upostevanju nasledn;

ega:

(1)  Svet je s sklepoma z dne 12. marca 2019 (%) in 15. aprila 2019 (*) imenoval ¢lane in nadomestne ¢lane Svetoval-
nega odbora za varnost in zdravje pri delu za obdobje od 1. marca 2019 do 28. februarja 2022.

(2) Madzarske organizacije delojemalcev in delodajalcev so predlagale dodatne kandidate za zapolnitev ve¢ prostih

mest —

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

Za ¢lane in nadomestne ¢lane Svetovalnega odbora za varnost in zdravje pri delu za obdobje do 28. februarja 2022 se

imenujejo:

II. PREDSTAVNIKI SINDIKATOV

Drzava

Clan

Nadomestni ¢lan

MadZarska

Kéroly GYORGY

Laszl6 MISKERI

III. PREDSTAVNIKI ORGA

NIZACI] DELODAJALCEV

Drzava

Clan

Nadomestna ¢lana

MadzZarska

Istvan KOMOROCZKI

Melinda PARRAGHNE GAL

Judit H. NAGY

() UL C 218, 13.9.2003, str. 1.
() UL C 100, 15.3.2019, str. 1.
() UL C 142, 23.4.2019, str. 20.
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Clen 2

Svet bo pozneje imenoval ¢lane in nadomestne ¢lane, ki Se niso bili predlagani.

Clen 3

Ta sklep se v informativne namene objavi v Uradnem listu Evropske unije.

V Bruslju, 14. maja 2019

Za Svet
Predsednik
P. DAEA
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EVROPSKA KOMISTJA
Menjalni tecaji eura (!)
15. maja 2019
(2019/C 167/03)
1 euro =
Valuta Menjalni tecaj Valuta Menjalni tecaj

USD ameriski dolar 1,1183 CAD  kanadski dolar 1,5075
JPY japonski jen 122,24 HKD hongkonski dolar 8,7784
DKK  danska krona 7,4695 NZD  novozelandski dolar 1,7067
GBP funt Sterling 0,86820 | SGD singapurski dolar 1,5317
SEK svedska krona 10,7688 KRW  juznokorejski won 1331,31
CHF tvicarski frank 11276 ZAR juznoafriski rand 15,9620
ISK islandska krona 137,40 CNY  Kitajski juan 7,692>

HRK  hrvaska kuna 7,4183
NOK norveska krona 9,8003 ) . .

IDR indonezijska rupija 16 170,62
BN lev 19558 MYR  malezijski ringit 4,6728
CZK  ceska krona 25760\ pup  filipinski peso 58,588
HUF madzarski forint 325,15 RUB ruski rubelj 72,4794
PLN poljski zlot 4,3094 THB tajski bat 35,322
RON  romunski leu 47615 | BRL  brazilski real 4,4659
TRY turska lira 6,7780 MXN  mehiski peso 21,4741
AUD  avstralski dolar 1,6166 INR indijska rupija 78,6785

(") Vir: referen¢ni menjalni tecaj, ki ga objavlja ECB.
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SPOROCILO KOMISIJE

Objava skupnega Stevila pravic v obtoku leta 2018 za namene rezerve za stabilnost trga v okviru
sistema EU za trgovanje z emisijami, vzpostavljenega z Direktivo 2003/87ES

(2019/C 167/04)

1. Uvod

Leta 2015 sta Svet in Evropski parlament sprejela sklep o vzpostavitvi rezerve za stabilnost trga (*) v okviru sistema EU
za trgovanje z emisijami (ETS), vzpostavljenega z Direktivo 2003/87/ES (). Rezerva za stabilnost trga je zacela delovati
januarja 2019. Njen namen je prepreciti, da bi trg ogljika EU deloval z velikim strukturnim presezkom pravic, saj je
s tem povezano tveganje, da EU ETS ne bi mogel zagotoviti signala za nalozbe, potrebnega za doseganje cilja zmanjsanja
emisij EU na stroskovno u¢inkovit nacin.

Sklep doloca, da od leta 2017 dalje Komisija vsako leto do 15. maja objavi skupno $tevilo pravic v obtoku. Od tega
Stevila je odvisno, ali bi se morale pravice, ki naj bi se v naslednjem letu prodale na drazbi, vkljuciti v rezervo.

Komisija je 15. maja 2018 objavila skupno Stevilo pravic v obtoku leta 2017, ki je znaSalo priblizno 1,65 milijarde
pravic (). V skladu s pravili rezerve za stabilnost trga bo po tej objavi v prvih osmih mesecih leta 2019 od 1. januarja
dalje v rezervo vklju¢enih 264 731 936 pravic (*).

To sporocilo je tretja objava za namene rezerve za stabilnost trga in zadeva leto 2018. Vsebuje dejansko skupno $tevilo
pravic v obtoku in podrobno razlago, kako je bila ta Stevilka izracunana. S to objavo bo doloceno $tevilo pravic, ki
bodo vkljucene v rezervo od septembra 2019 do avgusta 2020.

2. Delovanje rezerve za stabilnost trga

Rezerva za stabilnost trga deluje samodejno, kadar je skupno $tevilo pravic v obtoku izven vnaprej dolo¢enega razpona.
Pravice se dodajo v rezervo, ¢e skupno Stevilo pravic v obtoku presega zgornjo mejo 833 milijonov pravic. Pravice se iz
rezerve sprostijo, ¢e je skupno Stevilo pravic v obtoku manjse od 400 milijonov pravic. V prakticnem smislu se pravice
v rezervo dodajo z zmanjSanjem koli¢in pravic za prodajo na drazbi, in se iz rezerve sprostijo s prodajo 100 milijonov
vec pravic na drazbi v prihodnosti.

Objava skupnega $tevila pravic v obtoku, na podlagi katerega se bodo pravice v rezervo dodajale ali iz nje sproscale, je
zato klju¢ni element za delovanje rezerve.

V okviru revizije EU ETS () so bile v delovanje rezerve za stabilnost trga uvedene pomembne spremembe. V obdobju od
2019 do 2023 je odstotek skupnega Stevila pravic v obtoku, ki doloca Stevilo pravic, vkljucenih v rezervo, ¢e se preseze
zgornja meja 833 milijonov pravic, zacasno podvojen z 12 % na 24 %. Poleg tega od leta 2023 pravice iz rezerve za
stabilnost trga, ki presegajo obseg koli¢ine pravic za prodajo na drazbi za predhodno leto, ne bodo ve¢ veljavne.

Na podlagi tega sporocila bo zato 24 % (°) skupnega $tevila pravic v obtoku vkljucenih v rezervo v dvanajstmese¢nem
obdobju od 1. septembra 2019 dalje. Od obsega koli¢ine pravic za prodajo na drazbi drzav ¢lanic se bo odstel ustrezen
znesek, in sicer glede na njihove deleze pravic za prodajo na drazbi. V tem okviru je treba opozoriti, da se do
31. decembra 2025 pravice, ki se prerazporedijo zaradi solidarnosti in rasti znotraj Unije, ne upostevajo pri dolocitvi
ustreznih delezev.

(") Sklep (EU) 2015/1814 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. oktobra 2015 o vzpostavitvi in delovanju rezerve za stabilnost trga
za sistem Unije za trgovanje z emisijami toplogrednih plinov in spremembi Direktive 2003/87/ES (UL L 264, 9.10.2015, str. 1).

(*) Direktiva 2003/87[ES evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 o vzpostavitvi sistema za trgovanje s pravicami do
emisije toplogrednih plinov v Skupnosti in o spremembi Direktive Sveta 96/61/ES (UL L 275, 25.10.2003, str. 32).

() Glej Sporocilo Komisije C(2018) 2801 final, na voljo na:
https:/[ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/ets/reform/docs/c_2018_2801_en.pdf.

(*) Prispevki posameznih drzav ¢lanic v rezervo za stabilnost trga od 1. januarja do 31. avgusta 2019 so bili objavljeni v Poroc¢ilu Komi-
sije Evropskemu parlamentu in Svetu - Porocilo o delovanju evropskega trga ogljika, COM(2018) 842 final, objavljen 17. decembra
2018, na voljo na: https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/ets/docs/com_2018_842_final_en.pdf.

(°) Direktiva (EU) 2018/410 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. marca 2018 o spremembi Direktive 2003/87ES za krepitev stro-
skovno ucinkovitega zmanjsanja emisij in nizkoogljicnih nalozb ter Sklepa (EU) 2015/1814 (UL L 76, 19.3.2018, str. 3), na voljo na:
https:/[eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT[?uri=CELEX:32018L0410.

(°) Kar predstavlja 2 % na mesec.


https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/ets/reform/docs/c_2018_2801_en.pdf
https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/ets/docs/com_2018_842_final_en.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX:32018L0410
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3. Skupno Stevilo pravic v obtoku

V skladu s ¢lenom 1(4) Sklepa (EU) 2015/1814 je skupno Stevilo pravic v obtoku ,skupno $tevilo pravic, izdanih
v obdobju od 1. januarja 2008, vklju¢no s Stevilom pravic, ki so bile v navedenem obdobju izdane na podlagi
¢lena 13(2) Direktive 2003/87ES, ter pravic do uporabe mednarodnih dobropisov, ki jih naprave uveljavljajo v okviru
EU ETS v zvezi z emisijami do 31. decembra danega leta, od katerega se odstejejo skupne tone preverjenih emisij naprav
v okviru EU ETS med 1. januarjem 2008 in 31. decembrom danega leta, vse pravice, ki so bile ukinjene v skladu
s ¢lenom 12(4) Direktive 2003/87|ES, in Stevilo pravic v rezervi®.

Ce povzamemo, se skupno Stevilo pravic v obtoku, ki so pomembne za polnjenje in spros¢anje rezerve za stabilnost
trga, izrauna po naslednji enacbi:

Skupno §tevilo pravic v obtoku = ponudba — (povprasevanje + pravice v rezervi za stabilnost trga)

Skupno stevilo pravic v obtoku dolocajo trije razli¢ni elementi: prvi¢, ponudba pravic od 1. januarja 2008, drugic, Ste-
vilo predanih in ukinjenih pravic (,povpradevanje®), ter tretji¢, imetja rezerve.

Kot je predvideno v Sklepu (EU) 2015/1814, se pravice za letalstvo in preverjene emisije iz letalstva v tem kontekstu ne
upostevajo.

3.1 Ponudba

Ponudbo pravic na trgu doloca pet razli¢nih elementov:
— pravice, prenesene iz obdobja 2008-2012 (,druga faza®),

— pravice, ki so bile brezpla¢no dodeljene od 1. januarja 2013 do 31. decembra 2018, vklju¢no s pravicami, dodelje-
nimi iz rezerve za nove udeleZence,

— pravice, prodane na drazbi med 1. januarjem 2013 () in 31. decembrom 2018,
— pravice, ki jih je Evropska investicijska banka (EIB) monetizirala za namene programa ,NER300% in
— pravice do mednarodnih dobropisov, ki jih naprave uveljavljajo v zvezi z emisijami do 31. decembra 2018.

Pravic, prenesenih iz druge faze EU ETS, je skupno 1749 540 826 (). Ta ,skupna koli¢ina prenesenih pravic“ predstavlja
skupno Stevilo pravic, ki so bile izdane v drugi fazi EU ETS in niso bile predane zaradi kritja preverjenih emisij ali
ukinjene. Zato ta koli¢ina za namen dolocitve skupnega Stevila pravic v obtoku predstavlja stevilo pravic ETS, ki so bile
v obtoku na zacetku obdobja 2013-2020 (,tretja faza“), tj. 1. januarja 2013, in se kot taka uposteva pri izracunu.

V skladu s porocili o drazbah prek skupnega drazbenega sistema in ustreznih samostojnih drazbenih sistemov (°) znasa
Stevilo pravic, ki so bile med 1. januarjem 2013 in 31. decembrom 2018 prodane na drazbi, vklju¢no s t. i. zgodnjimi
drazbami, 4 641 208 000.

Stevilo pravic, ki so bile brezplaéno dodeljene od 1. januarja 2013 do 31. decembra 2018, vkljuéno s pravicami, dode-
ljenimi iz rezerve za nove udelezence, znasa 5162 023 498 (19).

EIB je monetizirala 300 000 000 pravic za namene programa ,NER300“ ('').

Stevilo pravic do mednarodnih dobropisov, ki jih naprave uveljavljajo v zvezi z emisijami do 31. decembra 2018, znasa
434049 616 ().

() Ta stevilka vkljuCuje t. i. zgodnje drazbe, tj. pravice, veljavne za obdobje 2013-2020, ki so se prodale na drazbi pred 1. januarjem
2013.

(*) Glej porocilo o trgu ogljika iz leta 2015; COM(2015) 576.

(°) Na voljo na: http:/fwww.eex.com/en/products/environmental-markets/emissions-auctions/archive in
https:/[www.theice.com/marketdata/reports/148.

(") Na podlagi izvlecka iz evidence transakcij EU (EUTL) z dne 1. aprila 2019.

(") Prva tran$a v visini 200 milijonov pravic (prodana v letih 2011 in 2012) in druga transa v visini 100 milijonov pravic (prodana
v letih 2013 in 2014); za ve¢ informacij glej
https:/[ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/lowcarbon/ner300/docs/summary_report_ner300_monetisation_en.pdf.

('*) Na podlagi izvlecka iz EUTL z dne 1. aprila 2019.


http://www.eex.com/en/products/environmental-markets/emissions-auctions/archive
https://www.theice.com/marketdata/reports/148
https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/lowcarbon/ner300/docs/summary_report_ner300_monetisation_en.pdf
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3.2 Povprasevanje

Povpra$evanje sestavljajo skupne preverjene emisije naprav med 1. januarjem 2013 (%) in 31. decembrom 2018, ki zna-
$ajo 10 631 597 033 (%), ter pravice, ki so bile v istem obdobju ukinjene, kar predstavlja 315 083 pravic.

3.3 Imetja rezerve za stabilnost trga

Za obdobje iz te objave v rezervi ni bilo pravic (**).

3.4 Skupno stevilo pravic v obtoku

Glede na navedeno zna$a skupno $tevilo pravic v obtoku 1 654 909 824 pravic.

4. Sklepna ugotovitev

V skladu s pravili rezerve za stabilnost trga bo v dvanajstmese¢nem obdobju od 1. septembra 2019 do 31. avgusta
2020 vanjo vkljucenih skupno 397 178 358 pravic.

Naslednja objava, v kateri bo doloceno polnjenje rezerve od septembra 2020 do avgusta 2021, bo sledila maja 2020.

Preglednica

Pregled

Ponudba
(a) prenos iz druge faze 1749540 826
(b) skupno Stevilo pravic, ki so bile brezpla¢no dodeljene med 1. januarjem 2013 in 5162023 498

31. decembrom 2018, vklju¢no iz rezerve za nove udeleZence

(c) skupno Stevilo pravic, ki so bile prodane na drazbi med 1. januarjem 2013 in 4641208 000
31. decembrom 2018, vklju¢no z zgodnjimi drazbami

d) Stevilo pravic, ki jih je Evropska investicijska banka monetizirala za namene 300 000 000
p jin g % )
programa ,NER300“

(e) pravice do mednarodnih dobropisov, ki jih naprave uveljavljajo v zvezi z emisijami do 434049 616
31. decembra 2018

Vsota (ponudba) 12286 821 940

Povprasevanje

(a) tone preverjenih emisij iz naprav v okviru EU ETS med 1. januarjem 2013 in 10 631597033
31. decembrom 2018

(b) pravice, ki so bile do 31. decembra 2018 ukinjene v skladu s c¢lenom 12(4) 315083
Direktive 2003/87[ES

Vsota (povprasevanje) 10631912116

(") V zvezi s preverjenimi emisijami v obdobju 2008-2012 glej pojasnila glede skupne koli¢ine shranjenih pravic (oddelek 3.1).

(**) Skupne preverjene emisije temeljijo na izvlecku iz EUTL z dne 1. aprila 2019, da bi se upostevale preverjene emisije, ki so bile sporo-
Cene do 31. marca 2019. Emisije, ki so bile sporocene po tem datumu, v tem skupnem znesku torej niso upostevane.

(*¥) Iz tega sporocila je razvidno skupno stevilo pravic v obtoku do konca leta 2018. Rezerva za stabilnost trga deluje od 1. januarja
2019. Na podlagi skupnega $tevila pravic v obtoku za leto 2017 bo od 1. januarja do 31. avgusta 2019 v rezervo vkljucenih pribli-
Zno 265 milijonov pravic.
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Imetja rezerve za stabilnost trga

Stevilo pravic v rezervi 0

Skupno Stevilo pravic v obtoku 1654909 824
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Nova nagrada EU za Sole, ki poucujejo o EU

(2019/C 167/05)

Evropska unija uvaja novo nagrado za ucitelje in uciteljice ter 3ole, ki spodbujajo ucenje o Evropski uniji.

Imenovala se bo ,nagrada Jana Amosa Komenskega za visokokakovostno poucevanje o Evropski uniji“.

Za nagrado se lahko potegujejo srednje Sole s sedezem v Evropski uniji.

Namenjena je izjemnim srednjeSolskim uciteljem in uciteljicam ter Solam, ki dijakinjam in dijakom na navdihujo¢ nacin
pomagajo pridobivati znanje o EU. Nagrada bo omogocila priznanje in prepoznavnost njihovega dela po vsej EU ter

poudarjala pomen poucevanja in ucenja o EU v mladosti. Predstavljala bo navdihujo¢e metode poucevanja, ki mlade
dejavno pritegnejo k ucenju o EU, ter prispevala k njihovi iritvi.

Razpis za zbiranje kandidatur 2019 bo predvidoma objavljen septembra 2019.

Evropska komisija bo sestavila in objavila pravila natecaja. V pravilih bodo podrobno doloeni pogoji za sodelovanje,
roki, merila za podelitev, $tevilo in znesek nagrad ter nacin placila prejemnikom.

Nagrada je pobuda Evropskega parlamenta, izvajal pa jo bo Generalni direktorat Evropske komisije za izobrazevanje,
mladino, $port in kulturo.
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Vv
(Objave)

SODNI POSTOPKI

SODISCE EFTE

Zahtevek za svetovalno mnenje Sodis¢a Efte, ki ga je dne 10. septembra 2018 vloZilo sodisce
Borgarting lagmannsrett v zadevi Andreas Gyrre proti norveski vladi

(Zadeva E-1/19)
(2019/C 167/06)

Pri Sodis¢u Efte je bila z dopisom sodis¢a Borgarting lagmannsrett (pritozbeno sodis¢e v Borgartingu) z dne
10. septembra 2018, ki ga je sodno tajnistvo Sodii¢a prejelo 3. januarja 2019, vloZena zahteva za svetovalno mnenje
v zadevi Andreas Gyrre proti norveski vladi glede naslednjih vprasan;j:

1. Ali se tocka 9 Priloge I k Direktivi Evropskega parlamenta in Sveta 2005/29/ES o nepostenih poslovnih praksah
podjetij v razmerju do potro$nikov na notranjem trgu razlaga tako, da zajema primere, ko trgovec izjavi ali drugace
ustvari vtis, da se izdelek lahko zakonito prodaja, kadar v drzavi EGP obstaja zakonodajna doloc¢ba, na primer
v zakonu o olimpijskih in paraolimpijskih igrah v Londonu iz leta 2006, ki doloca, da izdelka ni mogoce zakonito
prodajati, in ki se izvrSuje v skladu z nacionalno zakonodajo?

a. Ali vpliva na to oceno, da se prepoved uporablja v drzavi EGP, v kateri se bo izdelek uporabljal, ne pa tudi
v drzavi, v kateri se prodaja?

b. Ali vpliva na to oceno, e se po prodaji ugotovi, da je bila prepoved v nasprotju s pravom EGP?

2. Ce odlocitev o tem, ali je prepoved po nacionalni zakonodaji v nasprotju s pravili prava EGP, vpliva na oceno iz
tocke 9 Priloge I k Direktivi 2005/29/ES:

a. Ali prepoved nadaljnje prodaje takih vstopnic, na primer v zakonu o olimpijskih in paraolimpijskih igrah
v Londonu iz leta 2006, ureja poslovne prakse, ki spadajo na podrocje uporabe Direktive 2005/29/ES o neposte-
nih poslovnih praksah podjetij v razmerju do potrosnikov na notranjem trgu?

b. Ali direktiva izklju¢uje nacionalno prepoved nadaljnje prodaje, kot je dolo¢ena v zakonu o olimpijskih in parao-
limpijskih igrah v Londonu iz leta 2006, ¢e taksna prepoved ne zagotavlja le varstva potro$nikov, ampak tudi
druge vidike, npr. varnost?

c. Ce je treba ugotoviti, ali so omejitve pri nadaljnji prodaji vstopnic za $portne prireditve, npr. olimpijske igre,
v nasprotju s temeljnimi svobo§¢inami v okviru Sporazuma EGP, vkljuéno s ¢lenoma 11 in 36 Sporazuma EGP,
katera merila bi morala nacionalna sodis¢a uporabiti kot podlago za svojo oceno, ali so take omejitve primerne in
potrebne za doseganje legitimnih ciljev, kot sta varstvo in varnost potrosnikov?
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POSTOPKI V ZVEZI Z 1ZVAJANJEM SKUPNE TRGOVINSKE POLITIKE

EVROPSKA KOMISTJA

Obvestilo o zafetku protisubvencijskega postopka glede uvoza nekaterih tkanih infali Sivanih
tkanin iz steklenih vlaken s poreklom iz Ljudske republike Kitajske in Egipta

(2019/C 167/07)

Evropska komisija (v nadaljnjem besedilu: Komisija) je v skladu s ¢lenom 10 Uredbe (EU) 2016/1037 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 8. junija 2016 o zaciti proti subvencioniranemu uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske unije (')
(v nadaljnjem besedilu: osnovna uredba), prejela pritozbo o domnevnem subvencioniranem uvozu nekaterih tkanih
infali Sivanih tkanin iz steklenih vlaken s poreklom iz Ljudske republike Kitajske in Egipta, ki povzroc¢a skodo (3) indu-
striji Unjje.

1. Pritozba

Zahtevek je 1. aprila 2019 vlozilo zdruZenje Tech-Fab Europe (v nadaljnjem besedilu: pritoznik) v imenu proizvajalcev,
ki predstavljajo ve¢ kot 25 % celotne proizvodnje nekaterih tkanih in/ali $ivanih tkanin iz steklenih vlaken v Uniji.

Javna razlicica pritozbe in analiza ravni podpore pritozbi s strani proizvajalcev Unije sta na voljo v dokumentaciji, ki je
na vpogled zainteresiranim stranem. Oddelek 5.6 tega obvestila vsebuje informacije glede dostopa zainteresiranih strani
do dokumentacije.

2. Izdelek v preiskavi

Izdelek v tej preiskavi so tkane infali $ivane tkanine iz rovinga ali preje iz brezkon¢nih steklenih vlaken, razen izdelkov,
ki so impregnirani ali predhodno impregnirani, in razen tkanin z odprto mrezno strukturo z velikostjo celice ve¢ kot
1,8 mm po dolzZini in $irini ter tezo ve¢ kot 35 g/m? (v nadaljnjem besedilu: izdelek v preiskavi).

Vse zainteresirane strani, ki Zelijo predlozZiti informacije o obsegu izdelka, morajo to storiti v 10 dneh od datuma objave
tega obvestila ().

3. Trditev o subvencioniranju

Izdelek, ki se domnevno uvaza po subvencioniranih cenah, je izdelek v preiskavi s poreklom iz Ljudske republike Kitaj-
ske in Egipta (v nadaljnjem besedilu: zadevni drzavi), ki se trenutno uvri¢a pod oznake KN ex 7019 39 00,
ex 7019 40 00, ex7019 5900 in ex 70199000 (oznake TARIC 7019 390080, 7019 40 00 80, 7019 59 00 80 in
7019 90 00 80). Oznake KN in TARIC so zgolj informativne.

3.1 Ljudska republika Kitajska

Komisija meni, da pritozba vsebuje zadostne dokaze, da so bili proizvajalci izdelka v preiskavi iz Ljudske republike
Kitajske delezni ugodnosti $tevilnih subvencij vlade Ljudske republike Kitajske.

Domnevne subvencijske prakse med drugim vkljucujejo (i) neposredni prenos sredstev, (i) opustitev ali neizterjavo pri-
hodka vlade in (iii) zagotavljanje blaga ali storitev s strani vlade za placilo, ki je niZje od primernega. Pritozba je vsebo-
vala dokaze, na primer, o preferen¢nih posojilih in zagotavljanju kreditnih linij s strani bank v drzavni lasti, subvencij-
skih programih za izvozne kredite, izvoznih jamstvih in zavarovanjih ter programih nepovratnih sredstev; znizanju
davkov za visokotehnoloska podjetja in podjetja z novo tehnologijo, dav¢ni izravnavi za raziskave in razvoj, pospeseni
amortizaciji opreme, ki jo uporabljajo visokotehnoloska podjetja za visokotehnoloski razvoj in proizvodnjo, oprostitvi
placila davka od dividend med reziden¢nimi podjetji, ki izpolnjujejo pogoje, zmanjsanju pri viru odtegnjenih davkov za
dividende iz kitajskih podjetij s tujimi nalozbami in njihovih nekitajskih mati¢nih druzb, oprostitvah davka na uporabo

primernega.

() ULL 176, 30.6.2016, str. 55.

(*) Splosni izraz ,$koda“ pomeni znatno $kodo kot tudi groznjo znatne skode ali znatno zaostajanje pri ustanavljanju take industrije, kot
je doloceno v ¢lenu 2(d) osnovne uredbe.

(}) Sklicevanja na objavo tega obvestila so sklicevanja na objavo tega obvestila v Uradnem listu Evropske unije.
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Pritoznik nadalje trdi, da so navedeni ukrepi subvencije, ker vklju¢ujejo finan¢ni prispevek kitajske vlade ali drugih regi-
onalnih in lokalnih vlad (vklju¢no z javnimi organi) ter dodeljujejo ugodnosti proizvajalcem izvoznikom izdelka v prei-
skavi. Ukrepi naj bi bili omejeni na nekatere druzbe, industrije ali skupino podjetij in/ali pogojeni z opravljenim izvo-
zom, zaradi Cesar so specifi¢ni in se proti njim lahko uvedejo izravnalni ukrepi. Na podlagi tega se zdi, da so domnevni
zneski subvencij za Ljudsko republiko Kitajsko znatni.

Komisija si pridrzuje pravico do preiskave drugih zadevnih subvencijskih praks, ki bi jih odkrila med potekom
preiskave.

3.2 Egipt

Komisija meni, da pritozba vsebuje zadostne dokaze, da so bili proizvajalci izdelka v preiskavi iz Egipta delezni ugodno-
sti §tevilnih subvencij egiptovske vlade.

Domnevne subvencijske prakse med drugim vklju¢ujejo (i) neposredni prenos sredstev, (i) opustitev ali neizterjavo pri-
hodka vlade in (iii) zagotavljanje blaga ali storitev s strani vlade za placilo, ki je niZje od primernega. Pritozba je vsebo-
vala dokaze, na primer, o preferen¢nih posojilnih politikah, davénih ugodnostih v skladu z egiptovsko zakonodajo in
oprostitvi pla¢ila uvoznih dajatev za uvoz surovin in proizvodne opreme.

Pritoznik nadalje trdi, da so navedeni ukrepi subvencije, ker vkljuCujejo finan¢ni prispevek egiptovske vlade (vklju¢no
z javnimi organi) ter dodeljujejo ugodnosti proizvajalcem izvoznikom izdelka v preiskavi. Ukrepi naj bi bili omejeni na
nekatere druzbe, industrije ali skupino podjetij in/ali pogojeni z opravljenim izvozom, zaradi Cesar so specifi¢ni in se
proti njim lahko uvedejo izravnalni ukrepi. Na podlagi tega se zdi, da so domnevni zneski subvencij za Egipt znatni.

Poleg tega pritoznik trdi, da nekatere izmed teh subvencij neposredno dodeljuje egiptovska vlada, nekatere pa posredno
kitajska vlada, in sicer prek egiptovske vlade. V pritozbi je navedeno, da je edini egiptovski proizvajalec izvoznik, ki se
nahaja v posebni ekonomski coni (obmoéje gospodarskega in trgovinskega sodelovanja med Kitajsko in Egiptom
v Suezu), v kitajski lasti. Pritozba vsebuje dokaze o sporazumih o sodelovanju med kitajsko in egiplansko vlado ter
o posojilih kitajskih subjektov, ki so v drzavni lasti ali pod drZavnim nadzorom, egiptovskim bankam v drzavni lasti.
Glede na cilje teh sporazumov in posojil pritoznik trdi, da taksna posojila koristijo proizvajalcu izvozniku v Egiptu, ki je
v kitajski lasti.

V skladu s ¢lenom 10(2) in (3) osnovne uredbe je Komisija pripravila memorandum o zadostnosti dokazov, ki vsebuje
oceno Komisije glede vseh dokazov, ki so ji na voljo glede Ljudske republike Kitajske in Egipta in na podlagi katerih
zalne preiskavo. Navedeni memorandum je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem.

Komisija si pridrzuje pravico do preiskave drugih zadevnih subvencij, ki bi jih odkrila med potekom preiskave.

4. Trditve o Skodi in vzrocna zveza

Pritoznik je predlozil dokaze, da se je uvoz izdelka v preiskavi iz zadevnih drzav na splosno povecal po absolutnem
obsegu in po trznem delezu.

Iz dokazov, ki jih je predlozil pritoznik, je razvidno, da so obseg in cene uvoZenega izdelka v preiskavi med drugim
negativno vplivali na prodajne koli¢ine industrije Unije, kar je znatno $kodilo finanénemu stanju industrije Unije, zapo-
slitvenim razmeram v njej in njenemu celotnemu poslovanju.

5. Postopek

Po posredovanju informacij drzavam ¢lanicam je Komisija ugotovila, da je pritozbo vlozila industrija Unije oziroma je
bila vloZena v njenem imenu in da obstajajo zadostni dokazi, ki upravicujejo zacetek postopka, zato zacenja preiskavo
v skladu s ¢lenom 10 osnovne uredbe.

S preiskavo bo ugotovila, ali gre pri izdelku v preiskavi s poreklom iz zadevnih drzav za subvencionirani uvoz in ali je
ta industriji Unije povzrocil ali bi lahko povzro¢il znatno $kodo.

Ce se to potrdi, bo s preiskavo preucila, ali je uvedba ukrepov v interesu Unije.
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Kitajska vlada in egiptovska vlada sta bili povabljeni na posvetovanja.

Z Uredbo (EU) 2018/825 Evropskega parlamenta in Sveta (%), ki je zacela veljati 8. junija 2018 (sveZenj o posodobitvi
instrumentov trgovinske zaicite), so bile uvedene Stevilne spremembe ¢asovnega razporeda in rokov, ki so se prej upora-
bljali v protisubvencijskih postopkih. Komisija mora zlasti zagotoviti informacije o nacrtovani uvedbi zacasnih dajatev tri
tedne pred uvedbo zacasnih ukrepov. Skrajsajo se roki za prispevke zainteresiranih strani, zlasti v zgodnji fazi preiskav.
Zato Komisija zainteresirane strani poziva, naj spostujejo postopkovne korake in roke v tem obvestilu ter nadaljnjih
sporocilih Komisije.

5.1 Obdobje preiskave in obravnavano obdobje

Preiskava subvencioniranja in $kode bo zajela obdobje od 1. januarja 2018 do 31. decembra 2018 (v nadaljnjem bese-
dilu: obdobje preiskave). Preucitev trendov, pomembnih za oceno skode, bo zajela obdobje od 1. januarja 2015 do
konca obdobja preiskave (v nadaljnjem besedilu: obravnavano obdobje).

5.2 Pripombe o pritoZbi in zacetku preiskave

Vse zainteresirane strani, ki Zelijo izraziti svoje mnenje o pritozbi (vklju¢no z zadevami, ki se nanasajo na skodo in
vzrocno zvezo) ali o kakrsnih koli vidikih v zvezi z zacetkom preiskave (vklju¢no s stopnjo podpore pritozbi), morajo to
storiti v 37 dneh od datuma objave tega obvestila.

Vsako zahtevo za zasliSanje v zvezi z zacetkom preiskave je treba vloziti v 15 dneh od datuma objave tega obvestila.

5.3 Postopek za ugotavljanje subvencioniranja

Proizvajalci izvozniki (°) izdelka v preiskavi iz zadevnih drzav so pozvani k sodelovanju v preiskavi Komisije. Druge
strani, od katerih bo Komisija Zelela pridobiti ustrezne informacije za namene dolocitve obstoja in visine subvencij, proti
katerim se lahko uvedejo izravnalni ukrepi in ki so bile dodeljene za izdelek v preiskavi, so prav tako pozvane k sodelo-
vanju s Komisijo v ¢im ve¢jem obsegu.

5.3.1  Preiskava proizvajalcev izvoznikov

5.3.1.1 Postopek za izbor proizvajalcev izvoznikov, ki jih je treba preiskati v Ljudski republiki
Kitajski

(@) Vzorcenje

Ker lahko postopek vkljucuje veliko 3tevilo proizvajalcev izvoznikov iz Ljudske republike Kitajske in da bi se
preiskava koncala v predpisanih rokih, lahko Komisija izbere vzorec in tako ustrezno omeji stevilo proizvajal-
cev izvoznikov, ki jih bo preiskala (postopek se imenuje ,vzorcenje®). Vzorcenje bo izvedla v skladu s ¢lenom
27 osnovne uredbe.

Da bi se Komisija lahko odlo¢ila, ali je vzorcenje potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala vzorec, poziva
vse proizvajalce izvoznike ali njihove predstavnike, naj ji v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila sporo-
¢ijo informacije o svojih druzbah, ki se zahtevajo v Prilogi I k temu obvestilu.

Komisija se je za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za izbor vzorca proizvajalcev izvozni-
kov, obrnila tudi na organe Ljudske republike Kitajske, po potrebi pa se lahko obrne tudi na vsa znana zdruze-
nja proizvajalcev izvoznikov.

Ce je vzorec potreben, so proizvajalci izvozniki lahko izbrani na podlagi najve¢jega reprezentativnega obsega
izvoza v Unijo, ki ga je mogoce v razpolozljivem Casu ustrezno preiskati. Komisija bo o druzbah, izbranih
v vzorec, uradno obvestila vse znane proizvajalce izvoznike, organe Ljudske republike Kitajske in zdruZenja
proizvajalcev izvoznikov, po potrebi po organih Ljudske republike Kitajske.

(*) Uredba (EU) 2018/825 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o spremembi Uredbe (EU) 2016/1036 o zasciti proti
dampinskemu uvozu iz drZav, ki niso ¢lanice Evropske unije, in Uredbe (EU) 2016/1037 o zasCiti proti subvencioniranemu uvozu iz
drzav, ki niso ¢lanice Evropske unije (UL L 143, 7.6.2018, str. 1).

() Proizvajalec izvoznik je druzba v zadevnih drzavah, ki proizvaja in izvaza izdelek v preiskavi na trg Unije neposredno ali po tretji
osebi, vklju¢no s katero koli od njenih povezanih druzb, vkljucenih v proizvodnjo, domaco prodajo ali izvoz izdelka v preiskavi.
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Komisija bo za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za preiskavo v zvezi s proizvajalci izvo-
zniki, poslala vprasalnike proizvajalcem izvoznikom, izbranim v vzorec, vsem znanim zdruZenjem proizvajal-
cev izvoznikov in organom Ljudske republike Kitajske.

Ko bo Komisija prejela potrebne informacije za izbiro vzorca proizvajalcev izvoznikov, bo zadevne strani obve-
stila o svoji odlocitvi, ali so vkljuCene v vzorec. Vzorceni proizvajalci izvozniki bodo morali predlozZiti izpol-
njen vprasalnik v 30 dneh od datuma uradnega obvestila o njihovi vkljucitvi v vzorec, ¢e ni doloc¢eno drugace.

Komisija bo k dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, dodala obvestilo, ki bo odrazalo izbiro
vzorca. Kakrine koli pripombe o izbiri vzorca je treba poslati v treh dneh od datuma uradnega obvestila
o odlogitvi glede vzorca.

Izvod vpraSalnika za proizvajalce izvoznike je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stra-
nem, in na spleti$¢u GD za trgovino: http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2398.

Vprasalnik bo na voljo tudi vsem znanim zdruZenjem proizvajalcev izvoznikov in organom Ljudske republike
Kitajske.

Brez poseganja v morebitno uporabo ¢lena 28 osnovne uredbe se bodo proizvajalci izvozniki, ki so v doloce-
nem roku izpolnili Prilogo I in so se strinjali z moZno vkljucitvijo v vzorec, vendar vanj niso bili izbrani, $teli
za sodelujoe (v nadaljnjem besedilu: nevzorceni sodelujo¢i proizvajalci izvozniki). Brez poseganja
v oddelek 5.3.1(b) spodaj izravnalna dajatev, ki se lahko uporablja za uvoz nevzorcenih sodelujocih proizvajal-
cev izvoznikov, ne bo presegla tehtanih povprecnih zneskov subvencioniranja, ugotovljenih za proizvajalce
izvoznike iz vzorca (%).

(b) Individualni znesek subvencij, proti katerim se lahko uvedejo izravnalni ukrepi, za druzbe, ki niso vkljucene
v vzorec

Nevzorceni sodelujoci proizvajalci izvozniki lahko v skladu s ¢lenom 27(3) osnovne uredbe zahtevajo, da
Komisija zanje dolo¢i individualni znesek subvencije. Proizvajalci izvozniki, ki Zelijo zahtevati individualni zne-
sek subvencije, morajo izpolniti vprasalnik in ga pravilno izpolnjenega predloziti v 30 dneh od datuma ura-
dnega obvestila o izboru vzorca, ¢e ni dolodeno drugace. Izvod vprasalnika za proizvajalce izvoznike je na
voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, in na spletiéu GD za trgovino:
http:/[trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2398.

Komisija bo preucila, ali se nevzoréenim sodelujo¢im proizvajalcem izvoznikom lahko odobri individualni zne-
sek subvencije v skladu s ¢lenom 27(3) osnovne uredbe.

Vendar morajo nevzoréeni sodelujo¢i proizvajalci izvozniki, ki zahtevajo individualni znesek subvencije, vedeti,
da lahko Komisija odlo¢i, da ne bo dolocila individualnega zneska subvencije, ¢e je na primer nevzorcenih
sodelujo¢ih proizvajalcev izvoznikov toliko, da bi bila dolocitev individualnega zneska preveliko breme in bi
preprecila pravocasen zakljucek preiskave.

5.3.1.2 Postopek za izbiro proizvajalcev izvoznikov, ki jih je treba preiskati v Egiptu

Komisija vse proizvajalce izvoznike in zdruZenja proizvajalcev izvoznikov v Egiptu poziva, naj se ji javijo takoj, vendar
najpozneje v sedmih dneh po objavi tega obvestila, po moznosti po elektronski posti, in zahtevajo vprasalnik.

Komisija bo za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za preiskavo v zvezi s proizvajalci izvozniki,
poslala vprasalnike proizvajalcem izvoznikom, vsem znanim zdruZenjem proizvajalcev izvoznikov in organom Egipta.

Proizvajalci izvozniki v Egiptu morajo izpolniti vpraSalnik v 37 dneh od datuma objave tega obvestila. Vprasalnik bo na
voljo tudi vsem znanim egiptovskim zdruZenjem proizvajalcev izvoznikov in organom.

Izvod navedenega vpraSalnika za proizvajalce izvoznike je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim
stranem, in na spleti§¢u GD za trgovino: (http:/[trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2398).

(®) V skladu s ¢lenom 15(3) osnovne uredbe se ni¢ni zneski in zneski de minimis subvencij, proti katerim se lahko uvedejo izravnalni
ukrepi, ter zneski subvencij, proti katerim se lahko uvedejo izravnalni ukrepi in so bili dolo¢eni v okolis¢inah iz ¢lena 28 osnovne
uredbe, ne upostevajo.


http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2398
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5.3.2  Preiskava nepovezanih uvoznikov () (%)

Nepovezani uvozniki izdelka v preiskavi iz zadevnih drzav v Unijo so pozvani k sodelovanju v tej preiskavi.

Ker lahko postopek vklju¢uje veliko Stevilo nepovezanih uvoznikov in da bi se preiskava koncala v predpisanih rokih,
lahko Komisija izbere vzorec in tako ustrezno omeji Stevilo nepovezanih uvoznikov, ki jih bo preiskala (postopek se
imenuje ,vzorcenje*). Vzorcenje bo izvedla v skladu s ¢lenom 27 osnovne uredbe.

Da bi se Komisija lahko odlocila, ali je vzorcenje potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala vzorec, poziva vse
nepovezane uvoznike ali njihove predstavnike, naj ji v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila sporocijo informa-
cije o svojih druzbah, ki se zahtevajo v Prilogi Il k temu obvestilu.

Komisija se lahko za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za izbiro vzorca nepovezanih uvoznikov,
obrne tudi na vsa znana zdruZenja uvoznikov.

Ce je vzorec potreben, so uvozniki lahko izbrani na podlagi najvecjega reprezentativnega obsega prodaje izdelka
v preiskavi v Uniji, ki ga je mogoce v razpolozljivem ¢asu ustrezno preiskati.

Ko bo Komisija prejela potrebne informacije za izbiro vzorca, bo zadevne strani obvestila o svoji odlocitvi o vzorcu
uvoznikov. Komisija bo k dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, dodala tudi obvestilo, ki bo odrazalo
izbiro vzorca. Kakrine koli pripombe o izbiri vzorca je treba poslati v treh dneh od datuma uradnega obvestila
o odlocitvi glede vzorca.

Komisija bo za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za preiskavo, poslala vprasalnike vzoréenim nepo-
vezanim uvoznikom. Te strani morajo predloziti izpolnjen vprasalnik v 30 dneh od datuma uradnega obvestila o odloci-
tvi glede vzorca, ¢e ni dolo¢eno drugace.

Izvod vprasalnika za uvoznike je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, in na spleti§¢u GD
za trgovino: http:/[trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2398.

5.4 Postopek za ugotavljanje skode in preiskava proizvajalcev Unije

Skoda se ugotavlja na podlagi pozitivnih dokazov in vkljucuje objektivno preucitev obsega subvencioniranega uvoza,
njegovega ucinka na cene na trgu Unije in posledi¢nega ucinka takega uvoza na industrijo Unije. Da se ugotovi, ali je
bila industriji Unije povzrocena skoda, so proizvajalci Unije, ki proizvajajo izdelek v preiskavi, pozvani k sodelovanju
v preiskavi Komisije.

Ker postopek vkljucuje veliko Stevilo proizvajalcev Unije in da bi se preiskava koncala v predpisanih rokih, se je Komisija
odlocila, da izbere vzorec in tako ustrezno omeji Stevilo proizvajalcev Unije, ki jih bo preiskala (postopek se imenuje
~vzorCenje“). Vzorcenje se izvede v skladu s ¢lenom 27 osnovne uredbe.

(') Ta oddelek zajema le uvoznike, ki niso povezani s proizvajalci izvozniki. Uvozniki, ki so povezani s proizvajalci izvozniki, morajo
izpolniti Prilogo I k temu obvestilu za te proizvajalce izvoznike. V skladu s ¢lenom 127 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447
z dne 24. novembra 2015 o dolocitvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih dolocb Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije se osebi Stejeta za povezani samo, Ce: (a) je ena od njiju ¢lan vodstva ali uprave
podjetja drugega in obratno; (b) pravno nastopata kot druzbenika; (c) sta delodajalec in delojemalec; (d) tretja oseba neposredno ali
posredno poseduje, nadzoruje ali ima v lasti 5 % ali ve¢ delezev z glasovalno pravico ali delnic obeh oseb; (e) ena od njiju neposredno
ali posredno nadzira drugo; (f) obe neposredno ali posredno nadzira tretja oseba; (g) skupaj neposredno ali posredno nadzirata tretjo
osebo; ali (h) sta ¢lana iste druzine (UL L 343, 29.12.2015, str. 558). Osebi se Stejeta za ¢lana iste druzZine, e sta v enem od naslednjih
sorodstvenih razmerij: (i) Zena in moz, (ii) star$ in otrok, (iii) brat in sestra (tudi polbrat in polsestra), (iv) stari star§ in vnuk, (v) stric ali
teta in necak ali necakinja, (vi) tast in tasca ter zet ali snaha, (vii) svak in svakinja. V skladu s ¢lenom 5(4) Uredbe (EU) §t. 952/2013
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku Unije ,oseba“ pomeni fizi¢no in pravno osebo ter
katero koli zdruzenje oseb, ki ni pravna oseba, vendar mu je v okviru prava Unije ali nacionalnega prava priznana sposobnost
opravljanja pravnih dejanj (UL L 269, 10.10.2013, str. 1).

Podatki, ki jih predlozijo nepovezani uvozniki, se lahko poleg ugotavljanja subvencioniranja uporabijo tudi za druge vidike te
preiskave.

<=
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Komisija je izbrala zaCasni vzorec proizvajalcev Unije. Podrobnosti so na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainte-
resiranim stranem. Zainteresirane strani so pozvane, da predloZijo pripombe o zacasnem vzorcu. Poleg tega morajo
drugi proizvajalci Unije ali njihovi predstavniki, ki menijo, da bi morali biti iz dolo¢enih razlogov vkljuceni v vzorec,
stopiti v stik s Komisijo v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila. Vse pripombe o zacasnem vzorcu je treba
predloziti v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni dolo¢eno drugace.

Komisija bo o druzbah, izbranih v konéni vzorec, uradno obvestila vse znane proizvajalce Unije infali zdruZenja proi-
zvajalcev Unije.

Vzorceni proizvajalci Unije bodo morali predloziti izpolnjen vprasalnik v 30 dneh od datuma uradnega obvestila
o njihovi vkljucitvi v vzorec, ¢e ni doloceno drugace.

Izvod vprasalnika za proizvajalce Unije je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, in na
spletis¢u GD za trgovino: http://trade.ec.curopa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2398.

5.5 Postopek za presojo interesa Unije

Ce bosta v postopku ugotovljena subvencioniranje in s tem povzrocena $koda, bo v skladu s ¢lenom 31 osnovne uredbe
odlo¢eno, ali ne bi bilo sprejetje protisubvencijskih ukrepov v nasprotju z interesom Unije. Proizvajalci Unije, uvozniki
in njihova reprezentativna zdruZenja, uporabniki in njihova reprezentativna zdruZenja, reprezentativne potrodniske orga-
nizacije in sindikati so pozvani, naj Komisiji predlozijo informacije glede interesa Unije.

Informacije v zvezi z oceno interesa Unije je treba predloziti v 37 dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni dolo¢eno
drugace. Te informacije lahko predlozZijo v prosti obliki ali izpolnijo vprasalnik, ki ga pripravi Komisija. Izvod vprasal-
nika, vklju¢no z vprasalnikom za uporabnike izdelka v preiskavi, je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zaintere-
siranim stranem, in na spleti§¢u GD za trgovino: http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2398. V vsakem pri-
meru se bodo predloZene informacije upostevale samo, ¢e bodo podprte z dejanskimi dokazi, veljavnimi v Casu
predlozitve.

5.6 Zainteresirane strani

Da bi lahko zainteresirane strani, na primer proizvajalci izvozniki, proizvajalci Unije, uvozniki in njihova reprezentativna
zdruZenja, uporabniki in njihova reprezentativna zdruZenja, sindikati ter reprezentativne potrosniske organizacije, sode-
lovale v preiskavi, morajo najprej dokazati dejansko povezavo med svojimi dejavnostmi in izdelkom v preiskavi.

Proizvajalce izvoznike, proizvajalce Unije, uvoznike in reprezentativna zdruZenja, ki so dali na voljo informacije v skladu
s postopki, ki so opisani v oddelkih 5.3, 5.4 in 5.5, je treba obravnavati kot zainteresirane strani, ¢e obstaja dejanska
povezava med njihovimi dejavnostmi in izdelkom v preiskavi.

Druge strani bodo lahko sodelovale pri preiskavi kot zainteresirana stran od trenutka, ko se javijo, in pod pogojem, da
obstaja dejanska povezava med njihovimi dejavnostmi in izdelkom v preiskavi. Obravnava v smislu zainteresirane strani
ne vpliva na uporabo ¢lena 28 osnovne uredbe.

Dostop do dokumentacije, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, je na voljo prek povezave Tron.tdi na naslednjem
naslovu: https://webgate.ec.europa.eu/tron/TDI. Za dostop upostevajte navodila na navedeni spletni strani.

5.7 Moznost zasliSanja s strani preiskovalnih sluzb Komisije

Vse zainteresirane strani lahko zahtevajo, da jih zaslisijo preiskovalne sluzbe Komisije.

Kakr$en koli zahtevek za zasliSanje je treba vlozZiti pisno in navesti razloge zanj ter povzetek tega, o Cemer Zeli zaintere-
sirana stran razpravljati na zasliSanju. ZasliSanje bo omejeno na vprasanja, ki so jih zainteresirane strani vnaprej pisno
dolotile.

Casovni okvir za zaslisanja je naslednji:

— Za vsa zasliSanja pred uvedbo zacasnih ukrepov je treba vloziti zahtevek v 15 dneh od datuma objave tega obvestila,
zasliSanje pa se obicajno izvede v 60 dneh od datuma objave tega obvestila.


http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2398
http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2398
https://webgate.ec.europa.eu/tron/TDI

16.5.2019 Uradni list Evropske unije C167/17

— Po zacasni fazi je treba vloziti zahtevek v petih dneh od datuma zaCasnega razkritja ali opisnega lista, zasliSanje pa se
obi¢ajno izvede v 15 dneh od datuma uradnega obvestila o razkritju ali datuma opisnega lista.

— V zaklju¢ni fazi je treba vloziti zahtevek v treh dneh od datuma dokoncnega razkritja, zasliSanje pa se obicajno
izvede v obdobju, ki je odobreno za predlozitev pripomb o dokonénem razkritju. Ce se izvede dodatno dokon¢no
razkrije, je treba zahtevek vlozZiti takoj po prejemu tega dodatnega dokoncnega razkritja, zasliSanje pa se obicajno
izvede v roku za predlozitev pripomb o tem razkritju.

Navedeni ¢asovni okvir ne posega v pravico sluzb Komisije, da v ustrezno utemeljenih primerih sprejmejo zasliSanja
zunaj Casovnega okvira, in pravico Komisije, da v ustrezno utemeljenih primerih zavrne zasliSanja. Ce sluzbe Komisije
zavrnejo zahtevek za zasliSanje, se zadevna stran obvesti o razlogih za tako zavrnitev.

Naceloma se na zasliSanjih ne bodo predlozile informacije o dejstvih, ki jih dokumentacija Se ne vsebuje. Kljub temu se
lahko v interesu dobrega upravljanja in, da bi sluzbe Komisije lahko napredovale pri preiskavi, zainteresiranim stranem
omogo¢i predlozitev novih informacij o dejstvih po zaslisanju.

5.8 Navodila za predloZitev pisnih staliS¢ in izpolnjenih vprasalnikov ter korespondenco

Za informacije, ki se predlozijo Komisiji za namen preiskav trgovinske zaicite, ni mogoce uveljavljati avtorskih pravic.
Preden zainteresirane strani Komisiji predloZijo informacije infali podatke, za katere veljajo avtorske pravice tretje osebe,
morajo imetnika avtorskih pravic zaprositi za posebno dovoljenje, s katerim ta Komisiji izrecno dovoli (a) uporabo
informacij in podatkov za namen tega postopka trgovinske zascite in (b) predloZitev informacij infali podatkov zaintere-
siranim stranem v tej preiskavi v obliki, ki jim omogoca, da uveljavljajo svojo pravico do obrambe.

Vsa pisna stali§¢a, vklju¢no z informacijami, ki jih zahteva to obvestilo, izpolnjenimi vprasalniki in korespondenco, ki
jih zainteresirane strani predlozijo kot zaupne, se oznacijo z ,Limited” (). Zainteresirane strani, ki bodo predlozile infor-
macije v tej preiskavi, so pozvane, naj navedejo razloge svojega zahtevka za zaupno obravnavo.

Ce zainteresirane strani predloZijo informacije z oznako ,Limited”, jim morajo v skladu s ¢lenom 29(2) osnovne uredbe
priloziti nezaupni povzetek in ga oznaciti s ,For inspection by interested parties“. Ti povzetki morajo biti dovolj
podrobni, da zajamejo bistvo zaupnih informacij.

Ce zainteresirana stran, ki je predlozila zaupne informacije, ne utemelji svoje zahteve za zaupno obravnavo ali ne prilozi
nezaupnega povzetka v predpisani obliki in z zahtevano kakovostjo, lahko Komisija take informacije zanemari, razen ¢e
je mogoce na osnovi primernega vira dokazati, da so informacije pravilne.

Zainteresirane strani so pozvane, da prek povezave TRON.tdi (https:|/webgate.ec.europa.eu/tron/TDI) posljejo vsa stalisca
in zahtevke, tudi skenirane kopije pooblastil in potrdil, razen obseznih odgovorov, ki se predlozijo na CD-ROM-u ali
DVD-ju osebno ali s priporoceno posto. Ce zainteresirane strani uporabijo povezavo TRON.tdi ali elektronsko posto,
pomeni, da se strinjajo s pravili, ki veljajo za elektronsko posiljanje, kot so navedena v dokumentu ,KORESPONDENCA
Z EVROPSKO KOMISIJO V ZADEVAH GLEDE TRGOVINSKE ZASCITE", ki je objavljen na spletis¢u Generalnega direk-
torata za trgovino: http:/[trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2014/june/tradoc_152583.pdf.

Zainteresirane strani morajo v sporoCilu navesti svoje ime, naslov, telefonsko $tevilko in veljaven elektronski naslov ter
zagotoviti, da gre za uraden in delujo¢ poslovni elektronski naslov podjetja, ki se pregleduje in uporablja vsak dan.
Komisija bo po prejemu kontaktnih podatkov z zainteresiranimi stranmi komunicirala zgolj prek povezave TRON.tdi ali
po elektronski posti, razen ¢e te izrecno zaprosijo za prejemanje vseh dokumentov Komisije po drugi poti ali ¢e vrsta
dokumenta zahteva uporabo priporocene poste. Zainteresirane strani lahko nadaljnja pravila in informacije v zvezi
s korespondenco s Komisijo, vklju¢no z veljavnimi naleli za predlozitev stalis¢ prek povezave TRON.tdi in po elektron-
ski posti, najdejo v zgoraj navedenih navodilih za komuniciranje z zainteresiranimi stranmi.

(®) Dokument z oznako ,Limited” se Steje za zaupen dokument v skladu s clenom 29 osnovne uredbe in ¢lenom 6 Sporazuma STO
o izvajanju clena VI GATT 1994 (Protisubvencijski sporazum). Poleg tega je dokument zasCiten v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Evrop-
skega parlamenta in Sveta (ES) 8t. 1049/2001 (UL L 145, 31.5.2001, str. 43).
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Naslov Komisije za korespondenco:

European Commission
Directorate-General for Trade
Directorate H

Office: CHAR 04/039

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

TRON.tdi: https://webgate.ec.europa.euftron/tdi
E-naslov: TRADE-AS656-GFF-SUBSIDY@ec.europa.eu
TRADE-AS656-GFF-INJURY @ec.europa.eu

6. Casovni okvir preiskave

Preiskava se v skladu s ¢lenom 11(9) osnovne uredbe obicajno zakljuci v 12 mesecih, vendar ne pozneje kot 13 mesecih
po objavi tega obvestila. V skladu s ¢lenom 12(1) osnovne uredbe se lahko zacasni ukrepi obi¢ajno uvedejo najpozneje
v devetih mesecih po objavi tega obvestila.

Komisija v skladu s ¢lenom 29a osnovne uredbe zagotovi informacije o nacrtovani uvedbi zacasnih dajatev tri tedne
pred uvedbo zacasnih ukrepov. Zainteresirane strani lahko za te informacije pisno zaprosijo v tirih mesecih po objavi
tega obvestila. Zainteresirane strani bodo imele na voljo tri delovne dni za pisne pripombe o to¢nosti izratunov.

V primerih, ko Komisija ne namerava uvesti zacasnih dajatev, temve¢ nadaljevati preiskavo, se zainteresirane strani
o neuvedbi dajatev pisno obvestijo tri tedne pred iztekom roka iz ¢lena 12(1) osnovne uredbe.

Zainteresirane strani imajo naceloma 15 dni, da predloZijo pisne pripombe o zacasnih ugotovitvah ali opisnem listu, in
10 dni, da predlozijo pisne pripombe o dokon¢nih ugotovitvah, ¢e ni doloceno drugace. Po potrebi se v dodatnih
dokon¢nih razkritjih dolo¢i rok, v katerem zainteresirane strani predlozijo pisne pripombe.

7. Predlozitev informacij

Praviloma lahko zainteresirane strani predlozijo informacije le v rokih, dolocenih v oddelkih 5 in 6 tega obvestila. Pri
predlozitvi katerih koli drugih informacij, ki niso zajete v teh oddelkih, je treba upostevati naslednji ¢asovni razpored:

— Vse informacije za fazo zacasnih ugotovitev je treba predloziti v 70 dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni
doloceno drugace.

— Zainteresirane strani v zacasni fazi po roku za predlozitev pripomb o zacasnem razkritju ali opisnem listu ne bi
smele predloziti novih informacij o dejstvih, ¢e ni doloceno drugace. Po takem roku lahko zainteresirane strani pre-
dloZijo nove informacije o dejstvih le pod pogojem, da lahko dokazejo, da so take nove informacije o dejstvih
potrebne za izpodbijanje trditev o dejstvih drugih zainteresiranih strani, in pod pogojem, da se take nove informacije
o dejstvih lahko preverijo v razpoloZljivem Casu, da se preiskava pravocasno zakljudi.

— Da bi Komisija lahko zakljucila preiskavo v obveznih rokih, ne bo sprejela stalis¢ zainteresiranih strani po poteku
roka za predlozitev pripomb o dokonénem razkritju ali, ¢e je ustrezno, po poteku roka za predlozitev pripomb
o dodatnem dokoné¢nem razkritju.

8. Moznost za pripombe na stali§¢a drugih strani

Da se zagotovijo pravice do obrambe, bi morale imeti zainteresirane strani moznost, da predloZijo pripombe na infor-
macije, ki so jih predlozile druge zainteresirane strani. Pri tem lahko zainteresirane strani obravnavajo le vprasanja
v zvezi s stalid¢i drugih zainteresiranih strani in ne smejo sprozati novih vprasanj.

Take pripombe je treba predloziti v naslednjem ¢asovnem okviru:

— Vse pripombe na informacije, ki so jih druge zainteresirane strani predlozile pred uvedbo zacasnih ukrepov, je treba
predloziti najpozneje v 75 dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni dolo¢eno drugace.
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— Pripombe na informacije, ki so jih druge zainteresirane strani predlozile v zvezi z razkritjem zacasnih ugotovitev ali
opisnim listom, je treba predlozZiti v sedmih dneh po izteku roka za predlozZitev pripomb o zacasnih ugotovitvah, ce
ni dolo¢eno drugace.

— Pripombe na informacije, ki so jih druge zainteresirane strani predlozile v zvezi z razkritjem dokonénih ugotovitev,
je treba predloziti v treh dneh po izteku roka za predlozitev pripomb o dokon¢nih ugotovitvah, ¢e ni dolo¢eno
drugace. Ce se izvede dodatno dokonéno razkritje, je treba pripombe o informacijah, ki so jih predlozile druge zain-
teresirane strani po tem dodatnem razkritju, predloziti v enem dnevu po izteku roka za predlozitev pripomb o tem
dodatnem razkritju, ¢e ni dolo¢eno drugace.

Navedeni ¢asovni okvir ne posega v pravico Komisije, da v ustrezno utemeljenih primerih od zainteresiranih strani zah-
teva dodatne informacije.

9. Podaljsanje rokov iz tega obvestila

Kakr3no koli podaljsanje rokov iz tega obvestila se lahko zahteva le v izjemnih okoli§¢inah in se odobri le, ¢e je ustrezno
utemeljeno.

Ce je ustrezno utemeljeno, se lahko odobri podaljsanje roka za odgovor na vprasalnike, ki je obicajno omejeno na tri
dni. Praviloma tako podaljsanje ne sme trajati dlje kot sedem dni. V zvezi z roki za predlozitev drugih informacij iz tega
obvestila je podalj$anje omejeno na tri dni, razen e so dokazane izjemne okolis¢ine.

10. Nesodelovanje

Ce katera koli zainteresirana stran zavrne dostop do potrebnih informacij, jih ne predlozi v predpisanih rokih ali znatno
ovira preiskavo, se lahko v skladu s ¢lenom 28 osnovne uredbe na podlagi razpoloZljivih dejstev sprejmejo zacasne ali
dokon¢ne ugotovitve, in sicer pozitivne ali negativne.

Ce se ugotovi, da je katera koli zainteresirana stran predlozila napacne ali zavajajoce informacije, se te morda ne bodo
upostevale, uporabijo pa se lahko razpoloZzljiva dejstva.

Ce zainteresirana stran ne sodeluje ali pa sodeluje le delno in zato ugotovitve temeljijo na razpolozljivih dejstvih
v skladu s ¢lenom 28 osnovne uredbe, je lahko izid za to stran manj ugoden, kot bi bil, ¢e bi sodelovala.

Ce se odgovor ne predlozi v racunalniski obliki, se to ne Steje za nesodelovanje, ¢e zainteresirana stran dokaze, da bi ji
predlozitev odgovora v zahtevani obliki povzroéila nerazumno dodatno obremenitev ali nerazumne dodatne stroske.
Zainteresirana stran mora o tem takoj obvestiti Komisijo.

11. Pooblascenec za zasliSanje

Zainteresirane strani lahko zahtevajo posredovanje pooblas¢enca za zasliSanje v trgovinskih postopkih. Pooblas¢enec za
zasliSanje obravnava zahtevke za dostop do dokumentacije, nestrinjanja z zaupnostjo dokumentov, zahtevke za podaljsa-
nje rokov in vse druge zahtevke v zvezi s pravicami do obrambe zainteresiranih strani ter zahtevke tretjih oseb, ki se
lahko vlozijo med postopkom.

Pooblas¢enec za zasliSanje lahko organizira zasliSanje ter nastopi kot posrednik med zainteresiranimi stranmi in sluz-
bami Komisije, da se v celoti upostevajo pravice zainteresiranih strani do obrambe. Zahtevek za zasliSanje pri poobla-
$¢encu za zasliSanje je treba vlozZiti pisno in navesti razloge zanj. Pooblas¢enec za zasliSanje preuci razloge za zahtevke.
Ta zaslisanja bi morala potekati le, ¢e vprasanja Se niso bila pravocasno urejena s sluzbami Komisije.

Vsak zahtevek je treba predloziti pravocasno in hitro, da se ne ogrozi pravilno vodenje postopka. V ta namen bi morale
zainteresirane strani zaprositi za posredovanje pooblaiCenca za zasliSanje v najkrajSem moznem Casu po nastanku
dogodka, ki upravicuje tako posredovanje. Naceloma se Casovni okvir, dolo¢en v oddelku 5.7 za zahtevke za zasliSanja
s sluzbami Komisije, smiselno uporablja za zahtevke za zasli$anja s pooblas¢encem za zasliSanje. Kadar so zahtevki za
zasliSanje predloZeni po izteku ustreznih rokov, poobladcenec za zasliSanje preudi tudi razloge za pozno prispele zah-
tevke, vrsto vpraSanj in vpliv, ki ga imajo ta vprasanja na pravico do obrambe, in sicer ob ustreznem upostevanju intere-
sov dobrega upravljanja in pravocasnega zakljucka preiskave.

Dodatne informacije in kontaktni podatki so zainteresiranim stranem na voljo na spletnih straneh pooblas¢enca za zasli-
Sanje na spletis¢u GD za trgovino: http://ec.europa.eu/trade/trade-policy-and-you/contacts/hearing-officer/.


http://ec.europa.eu/trade/trade-policy-and-you/contacts/hearing-officer/
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12. Obdelava osebnih podatkov

Vsi osebni podatki, zbrani v tej preiskavi, bodo obdelani v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in
Sveta (19).

Obvestilo o varstvu podatkov, ki vse posameznike obves¢a o obdelavi osebnih podatkov v okviru dejavnosti trgovinske
zaiCite Komisije, je na voljo na spleti§¢u GD za trgovino: http://trade.ec.europa.eu/doclib/html/157639.htm.

(") Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES)
§t. 45/2001 in Sklepa 3t. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str. 39).


http://trade.ec.europa.eu/doclib/html/157639.htm
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PRILOGA 1

[0 Zaupna razligica (,Limited®) (')

[0 Nezaupna razli¢ica (,For inspection by interested
parties®)

(oznadite ustrezno okence)

PROTISUBVENCIJSKI POSTOPEK ZA UVOZ NEKATERIH TKANIH IN/ALI SIVANIH TKANIN IZ STEKLENIH VLAKEN
S POREKLOM IZ LJUDSKE REPUBLIKE KITAJSKE IN EGIPTA

INFORMACIJE ZA 1ZBOR VZORCA PROIZVAJALCEV [ZVOZNIKOV V LJUDSKI REPUBLIKI KITAJSKI

Ta obrazec je v pomo¢ proizvajalcem izvoznikom iz Ljudske republike Kitajske pri predlozitvi informacij za vzor€enje, ki se
zahtevajo v to¢ki 5.3.1.1 obvestila o zadetku.

Razli¢ici ,Limited in ,For inspection by interested parties* je treba vrniti Komisiji, kot je havedeno v obvestilu o zacetku.

1. OSNOVNI IN KONTAKTNI PODATKI

Predlozite naslednje podatke o svoji druzbi:

Ime druzbe

Naslov

Kontaktna oseba

Elektronski naslov

Telefon

Spletisce

2. PRIHODKI OD PRODAJE, OBSEG PRODAJE, PROIZVODNJA IN PROIZVODNA ZMOGLJIVOST

Preglednica |
Prihodki od prodaje in obseg prodaje

Navedite prihodke v obra¢unski valuti svoje druzbe v obdobju preiskave (od 1. januarja 2018 do 31. decembra 2018) za
prodajo (izvoz v Unijo za vsako od 28 drzav ¢lanic (3) loGeno in skupaj ter domacéo prodajo) izdelka v preiskavi, ki ga je
proizvedla vasa druzba, kot je opredeljen v obvestilu o zacetku, in pripadajo¢o tezo ali koli¢ino. Navedite uporabljeno valuto.

Vrednost v obracunski
Koligina (v tonah) valuti
Navedite uporabljeno valuto

lzvoz izdelka v preiskavi v Unijo za vsako od 28 | Skupaj:
drzav ¢&lanic lo¢eno in skupaj

Navedite vsako
drzavo ¢lanico (1):

(") Ta dokument je samo za notranjo uporabo. Zas&iten je v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 1049/2001
(UL L 145, 31.5.2001, str. 43). Dokument je zaupen v skladu s &lenom 29 Uredbe (EU) 2016/1037 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija
2016 o zaS¢iti proti subvencioniranemu uvozu iz drZav, ki niso ¢lanice Evropske unije (UL L 176, 30.6.2016, str. 55), ter clenom 12 Sporazuma
STO o subvencijah in izravnalnih ukrepih. B

(®) 28 drzav ¢lanic Evropske unije: Belgija, Bolgarija, Ce$ka, Danska, Nemgija, Estonija, Irska, Grgija, Spanija, Francija, Hrvaska, Italija, Ciper,
Latvija, Litva, Luksemburg, MadZarska, Malta, Nizozemska, Avstrija, Poljska, Portugalska, Romunija, Slovenija, Slovadka, Finska, Svedska in
ZdruzZeno kraljestvo.
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Vrednost v obradunski
Koligina (v tonah) valuti
Navedite uporabljeno valuto

lzvoz v druge namembne kraje zunaj EU Skupaj:

Navedite vsako
drzavo:

Domaca prodaja izdelka v preiskavi

(") Po potrebi dodajte nove vrstice.

Preglednica Il
Proizvodnja in proizvodna zmogljivost

Navedite podatke o svoji proizvodnji in proizvodni zmogljivosti v obdobju preiskave (od 1. januarja 2018 do 31. decembra
2018).

Koli¢ina (v tonah)

Skupna proizvodnja izdelka v preiskavi vase druzbe

Skupna proizvodna zmodgljivost izdelka v preiskavi vase druzbe

3. DEJAVNOSTI VASE DRUZBE IN POVEZANIH DRUZB (%)

Natané¢no opisSite dejavnosti vase druzbe in vseh povezanih druzb (navedite njihova imena in opredelite povezavo s svojo
druzbo), ki so vkljuéene v proizvodnjo in/ali prodajo (izvoz in/ali domaco prodajo) izdelka v preiskavi. Take dejavnosti lahko
med drugim vkljuéujejo nakup izdelka v preiskavi, hjegovo proizvodnjo po pogodbi s podizvajalci, njegovo predelavo, trgovanje
itd.

Navedite tudi vse povezane druzbe, ki so vkljuéene v proizvodnjo in/ali prodajo vlozkov, ki se uporabljajo v proizvodnji izdelka
v preiskavi.

Ime in sedeZ druzbe Dejavnosti Povezava

4. DRUGE INFORMACIJE

Komisiji predlozite letno porocilo druzbe in/ali letne raéunovodske izkaze za leto 2018 (po moznosti v angleséini).

Navedite kakréne koli druge pomembne informacije, ki bi po mnenju druzbe Komisiji pomagale pri izbiri vzorca.

(®) V skladu s ¢lenom 127 |zvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447 z dne 24. novembra 2015 o doloditvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih
dolo¢b Uredbe (EU) 8t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije se osebi Stejeta za povezani samo, ¢e: (a) ena
od njiju je ¢lan vodstva ali uprave podjetja drugega in obratno; (b) pravno nastopata kot druzbenika; (c) sta delodajalec in delojemalec; (d) tretja
oseba neposredno ali posredno poseduje, nadzoruje ali ima v lasti 5 % ali ve€ deleZev z glasovalno pravico ali delnic obeh oseb; (e) ena od njiju
neposredno ali posredno nadzira drugo; (f) obe neposredno ali posredno nadzira tretja oseba; (g) skupaj neposredno ali posredno nadzirata
tretjo osebo; ali (h) sta ¢lana iste druzine (UL L 343, 29.12.2015, str. 558). Osebi se Stejeta za ¢lana iste druzine, ¢e sta v enem od naslednjih
sorodstvenih razmerij: (i) Zena in moz, (ii) stars in otrok, (iii) brat in sestra (tudi polbrat in polsestra), (iv) stari stars in vnuk, (v) stric ali teta in
necak ali nedakinja, (vi) tast in tasCa ter zet ali snaha, (vii) svak in svakinja. V skladu s ¢lenom 5(4) Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku Unije ,oseba“ pomeni fiziéno in pravno osebo ter katero koli zdruZenje oseb,
ki ni pravna oseba, vendar mu je v okviru prava Unije ali nacionalnega prava priznana sposobnost opravljanja pravnih dejanj (UL L 269,
10.10.2013, str. 1).
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5. INDIVIDUALNI ZNESKI SUBVENCIONIRANJA

Druzba mora navesti, ali v primeru, da ne bo izbrana v vzorec, Zeli prejeti vprasalnik, da ga izpolni in tako zahteva individu-
alni znesek subvencioniranja.

O Da | Ne

6. POTRDITEV

S predlozitvijo zgoraj navedenih informacij se druzba strinja z mozno vkljucitvijo v vzorec. Ce je druzba izbrana v vzorec,
izpolni vprasalnik in se strinja z obiskom v svojih prostorih zaradi preverjanja odgovorov. Ce druzba navede, da se ne strinja
z mozno vkljucitvijo v vzorec, se Steje, da ni sodelovala v preiskavi. Ugotovitve Komisije o nesodelujocih proizvajalcih izvozni-
kih temeljijo na razpoloZljivih dejstvih in izid za to druzbo je lahko manj ugoden, kot bi bil, ¢e bi sodelovala.

Podpis pooblas¢enega uradnika:

Ime in naziv pooblas¢enega uradnika:

Datum:
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PRILOGA 1I

parties®)

(oznadite ustrezno okence)

Zaupna razli¢ica (,Limited®) (')

Nezaupna razli¢ica (,For inspection by interested

PROTISUBVENCIJSKI POSTOPEK ZA UVOZ NEKATERIH TKANIH IN/ALI SIVANIH TKANIN IZ STEKLENIH VLAKEN

S POREKLOM IZ LJUDSKE REPUBLIKE KITAJSKE IN EGIPTA
INFORMACIJE ZA IZBOR VZORCA NEPOVEZANIH UVOZNIKOV

Ta obrazec je v pomo¢ nepovezanim uvoznikom pri predlozitvi informacij za vzoréenje, ki se zahtevajo v tocki 5.3.2 obvestila

o zadetku.

Razli¢ici ,Limited in ,For inspection by interested parties* je treba vrniti Komisiji, kot je nhavedeno v obvestilu o zac¢etku.

1. OSNOVNI IN KONTAKTNI PODATKI

Predlozite naslednje podatke o svoji druzbi:

Ime druzbe

Naslov

Kontaktna oseba

Elektronski naslov

Telefon

Spletisce

2. PRIHODKI OD PRODAJE IN OBSEG PRODAJE

Navedite skupne prihodke od prodaje druzbe v eurih (EUR), prihodke od prodaje in tezo uvoza v Unijo (?) ter nadaljnjo pro-
dajo na trgu Unije po uvozu iz Ljudske republike Kitajske in Egipta v obdobju preiskave (od 1. januarja 2018 do
31. decembra 2018) za izdelek v preiskavi, kot je opredeljen v obvestilu o zacetku, ter pripadajo¢o tezo ali koli¢ino.

Koligina (v tonah)

Vrednost v eurih (EUR)

Skupni prihodki od prodaje druzbe v eurih (EUR)

Uvoz izdelka v preiskavi iz Ljudske republike Kitajske in
Egipta v Unijo

Nadaljnja prodaja izdelka v preiskavi na trgu Unije po uvozu
iz Ljudske republike Kitajske

Nadaljnja prodaja izdelka v preiskavi na trgu Unije po uvozu
iz Egipta

(") Ta dokument je samo za notranjo uporabo. Zas&iten je v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 1049/2001
(UL L 145, 31.5.2001, str. 43). Dokument je zaupen v skladu s &lenom 29 Uredbe (EU) 2016/1037 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija
2016 o zaS¢iti proti subvencioniranemu uvozu iz drZav, ki niso ¢lanice Evropske unije (UL L 176, 30.6.2016, str. 55), ter clenom 12 Sporazuma

STO o subvencijah in izravnalnih ukrepih.

(3) 28 drzav &lanic Evropske unije: Belgija, Bolgarija, Ceska, Danska, Nemdija, Estonija, Irska, Gréija, Spanija, Francija, Hrvaska, Italija, Ciper,
Latvija, Litva, Luksemburg, MadZarska, Malta, Nizozemska, Avstrija, Poljska, Portugalska, Romunija, Slovenija, Slovadka, Finska, Svedska in

ZdruzZeno kraljestvo.
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3. DEJAVNOSTI VASE DRUZBE IN POVEZANIH DRUZB (%)

Natanéno opiSite dejavnosti druzbe in vseh povezanih druzb (navedite njihova imena in opredelite povezavo s svojo druzbo),
ki so vklju¢ene v proizvodnjo in/ali prodajo (izvoz in/ali domaco prodajo) izdelka v preiskavi. Take dejavnosti lahko med dru-

gim vklju¢ujejo nakup izdelka v preiskavi, njegovo proizvodnjo po pogodbi s podizvajalci, njegovo predelavo, trgovanje itd.

Ime in sedeZ druzbe Dejavnosti

Povezava

4. DRUGE INFORMACIJE

Navedite kakréne koli druge pomembne informacije, ki bi po mnenju druzbe Komisiji pomagale pri izbiri vzorca.

5. POTRDITEV

S predlozitvijo zgoraj navedenih informacij se druzba strinja z mozno vkljuéitvijo v vzorec. Ce je druzba izbrana v vzorec,
izpolni vprasalnik in se strinja z obiskom v svojih prostorih zaradi preverjanja odgovorov. Ce druzba navede, da se ne strinja

z mozno vkljuéitvijo v vzorec, se $teje, da ni sodelovala v preiskavi.
Podpis pooblas¢enega uradnika:
Ime in naziv pooblas¢enega uradnika:

Datum:

(®) V skladu s ¢lenom 127 |zvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447 z dne 24. novembra 2015 o doloditvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih
dolo¢b Uredbe (EU) 8t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije se osebi Stejeta za povezani samo, ¢e: (a) ena
od njiju je ¢lan vodstva ali uprave podjetja drugega in obratno; (b) pravno nastopata kot druzbenika; (c) sta delodajalec in delojemalec; (d) tretja
oseba neposredno ali posredno poseduje, nadzoruje ali ima v lasti 5 % ali ve€ deleZev z glasovalno pravico ali delnic obeh oseb; (e) ena od njiju
neposredno ali posredno nadzira drugo; (f) obe neposredno ali posredno nadzira tretja oseba; (g) skupaj neposredno ali posredno nadzirata
tretjo osebo; ali (h) sta ¢lana iste druzine (UL L 343, 29.12.2015, str. 558). Osebi se Stejeta za ¢lana iste druzine, ¢e sta v enem od naslednjih
sorodstvenih razmerij: (i) Zena in moz, (ii) stars in otrok, (iii) brat in sestra (tudi polbrat in polsestra), (iv) stari stars in vnuk, (v) stric ali teta in
necak ali nedakinja, (vi) tast in tasCa ter zet ali snaha, (vii) svak in svakinja. V skladu s ¢lenom 5(4) Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku Unije ,oseba“ pomeni fiziéno in pravno osebo ter katero koli zdruZenje oseb,
ki ni pravna oseba, vendar mu je v okviru prava Unije ali nacionalnega prava priznana sposobnost opravljanja pravnih dejanj (UL L 269,

10.10.2013, str. 1).
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DRUGI AKTI

EVROPSKA KOMISTJA

INFORMATIVNO OBVESTILO - JAVNO POSVETOVANJE
Imena iz AzerbajdZana za zascito kot geografske oznacbe v Evropski uniji

(2019/C 167/08)

V okviru potekajocih pogajanj z Azerbajdzanom o novem sporazumu med Evropsko unijo in njenimi drzavami ¢lani-
cami ter AzerbajdZanom se proucuje moznost zasite spodaj navedenih azerbajdzanskih imen kot geografskih oznacb
v Evropski uniji.

Komisija poziva drzave ¢lanice ali tretje drzave ali katere koli fizicne ali pravne osebe z zakonitim interesom, ki imajo
stalno prebivalisce ali sedeZ v drzavi ¢lanici ali tretji drzavi, da vloZijo ugovor zoper taksno zaicito z vloZitvijo ustrezno
utemeljene izjave.

Komisija mora ugovor prejeti v enem mesecu od datuma te objave. Ugovor se poslje na elektronski naslov:
AGRI-A5-Gl@ec.europa.eu

Ugovori bodo sprejeti le, ¢e bodo vloZeni v zgoraj navedenem roku in ¢e bo v njih utemeljeno naslednje v zvezi
z zai(ito predlaganega imena:

(a) predlagano ime bi bilo v nasprotju z imenom rastlinske sorte ali Zivalske pasme, zaradi Cesar je verjetno, da bi
zavedlo potrosnika glede resni¢nega porekla proizvoda;

(b) predlagano ime bi bilo v celoti ali delno enakozvo¢no imenu, ki je v Uniji Ze zasCiteno v okviru Uredbe (EU)
§t. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o shemah kakovosti kmetijskih proizvo-
dov in Zivil () ali Uredbe (EU) $t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzposta-
vitvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov (3 oz. je navedeno v sporazumih, ki jih je Unija sklenila z nasle-
dnjimi drzavami:

— Korejo (%),

— Srednjo Ameriko (*),

— Kolumbijo, Perujem in Ekvadorjem (%),
— Crno goro (),

— Bosno in Hercegovino ('),

— Srbijo (¥,

() ULL 343,14.12.2012, str. 1.

() ULL 347,20.12.2013, str. 671.

(*) Sklep Sveta 2011/265/EU z dne 16. septembra 2010 o podpisu Sporazuma o prosti trgovini med Evropsko unijo in njenimi drzavami
¢lanicami na eni strani ter Republiko Korejo na drugi strani v imenu Evropske unije in o njegovi zacasni uporabi (UL L 127,
14.5.2011, str. 1).

(*) Sporazum o pridruzitvi med Evropsko unijo in njenimi drZavami clanicami na eni strani ter Srednjo Ameriko na drugi strani
(ULL 346, 15.12.2012, str. 3).

(*) Trgovinski sporazum med Evropsko unijo in njenimi drZavami clanicami na eni strani ter Kolumbijo in Perujem na drugi strani
(UL L 354, 21.12.2012, str. 3) in Protokol o pristopu k Trgovinskemu sporazumu med Evropsko unijo in njenimi drZavami ¢lanicami
na eni strani ter Kolumbijo in Perujem na drugi strani, da se uposteva pristop Ekvadorja (UL L 356, 24.12.2016, str. 3).

() Stabilizacijsko-pridruzitveni sporazum med Evropskima skupnostma in njunimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Republiko Crno
goro na drugi strani (UL L 108, 29.4.2010, str. 3).

() Stabilizacijsko-pridruzitveni sporazum med Evropskima skupnostma in njunimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Bosno in Herce-
govino na drugi strani (UL L 164, 30.6.2015, str. 2).

(®) Stabilizacijsko-pridruzitveni sporazum med Evropskima skupnostma in njunimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Republiko Srbijo
na drugi strani (UL L 278, 18.10.2013, str. 16).
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— Gruzijo (%),

— Moldavijo (*9),

— Juzno Afriko ('),

— drzavami CARIFORUMA (1),
— Ukrajino (V¥),

— Svico (4,

— Armenijo (),

— Auvstralijo (*9),

— Cilom ("),

— Kanado (*¥),

— ZdruZenimi drZavami (*%),
— Albanijo (%),

— Japonsko (*);

(c) predlagano ime bi lahko zaradi ugleda, slovesa in trajanja uporabe blagovne znamke potrosnika zavedlo glede prave
identitete proizvoda;

(d) predlagano ime bi ogrozilo obstoj popolnoma ali delno identi¢nega imena ali blagovne znamke ali obstoj proizvo-
dov, ki so bili zakonito na trgu Ze najmanj pet let pred datumom objave tega obvestila;

(e) ali Ce se lahko zagotovijo podatki, na podlagi katerih je mogoce sklepati, da je ime, za katero se proucuje zacita,
genericno.

Zgoraj navedena merila se ocenijo glede na ozemlje Unije. V primeru pravic intelektualne lastnine to pomeni samo
ozemlje ali ozemlja, kjer so navedene pravice zascitene. Morebitna zas¢ita navedenih imen v Evropski uniji je odvisna od
uspesnega zakljucka zadevnih pogajanj in poznejSega pravnega akta.

(°) Sklep Sveta 2012/164/EU z dne 14. februarja 2012 o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Gruzijo o zaiiti geografskih
oznacb za kmetijske proizvode in Zivila (UL L 93, 30.3.2012, str. 1).

(") Sklep Sveta 2013/7/EU z dne 3. decembra 2012 o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Republiko Moldavijo o zai¢iti geo-
grafskih oznacb za kmetijske proizvode in Zivila (UL L 10, 15.1.2013, str. 1).

(") Sporazum o gospodarskem partnerstvu med Evropsko unijo in njenimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter drzavami SADC, ki izva-
jajo SGP, na drugi strani (UL L 250, 16.9.2016, str. 3).

("} Sporazum o gospodarskem partnerstvu med drzavami CARIFORUMA na eni strani ter Evropsko skupnostjo in njenimi drzavami ¢la-
nicami na drugi strani (UL L 289, 30.10.2008, str. 3).

(") Sporazum o pridruzitvi med Evropsko unijo in njenimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Ukrajino na drugi strani (UL L 161,

(14

29.5.2014, str. 3).

Sklep Sveta in Komisije 2002/309/ES glede sporazuma o znanstvenem in tehnoloskem sodelovanju z dne 4. aprila 2002 o sklenitvi

sedmih sporazumov s Svicarsko konfederacijo ter zlasti Sporazum med Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfederacijo o trgovini

s kmetijskimi proizvodi (UL L 114, 30.4.2002, str. 132).

Celoviti in okrepljeni sporazum o partnerstvu med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi drzavami

¢lanicami na eni strani ter Republiko Armenijo na drugi strani (UL L 23, 26.1.2018, str. 4).

(") Sklep Sveta 2009/49/ES z dne 28. novembra 2008 o sklenitvi Sporazuma med Evropsko skupnostjo in Avstralijo o trgovini z vinom
(ULL 28, 30.1.2009, str. 1).

(*”) Sklep Sveta 2002/979[ES z dne 18. novembra 2002 o podpisu in zaCasni uporabi nekaterih dolocb Sporazuma o pridruzitvi med
Evropsko skupnostjo in njenimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Republiko Cile na drugi (UL L 352, 30.12.2002, str. 1).

(*®) Sklep Sveta 2004/91/ES z dne 30. julija 2003 o sklenitvi sporazuma med Evropsko unijo in Kanado o trgovini z vini in Zganimi pija-
¢ami (UL L 35, 6.2.2004, str. 1).

(*) Sklep Sveta 2006/232/ES z dne 20. decembra 2005 o sklenitvi Sporazuma med Evropsko skupnostjo in Zdruzenimi drzavami Ame-
rike o trgovini z vinom (UL L 87, 24.3.2006, str. 1).

(*) Stabilizacijsko-pridruzitveni sporazum med Evropskima skupnostma in njunimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Republiko Alba-
nijo na drugi strani (UL L 107, 28.4.2009, str. 166).

(*') Sklep Sveta (EU) 2018/1907 z dne 20. decembra 2018 o sklenitvi Sporazuma o gospodarskem partnerstvu med Evropsko unijo in
Japonsko (UL L 330, 27.12.2018, str. 1).

(li
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Seznam geografskih oznacb iz AzerbajdZana za zas¢ito kot geografske oznacbe v Evropski uniji za kmetijske
proizvode, Zivila in vina (¥

Ime, ki se zaiciti, v azerbajdZanscini Pre¢rkovan zapis v latinici Vrsta proizvoda
Abseron Absheron Dolma z olivami
Baki Baku Dolma
Duzdag Duzdagh Sol
fsmayillt Ismayilli Dolma (dolma, zavita v bukove liste)
Kongorli Kengerli Jabol¢na dolma
Lokaran Lekoran Limonina dolma
Ordubad Ordubad Gupa dolma (dolma iz kravjega ali
ov¢jega Zelodca)
Qax Gakh Dolma iz susene zelenjave
Qoabalo Gabala Dolma z oreski, orehi
Quba Guba Melonina dolma
Salyan Salyan Ribja dolma
Azorbaycan** Azerbaijan Vino
Meysari** Meysari Vino
Naxg¢ivan** Nakhchivan Sliva
Naxgivan** Nakhchiivan Mesni proizvod (govurma)
Soki** Sheki Slas¢ica (halva)
Ziro** Zira Oljke
Ziro** Zira Paradizniki

(*) Seznam proizvodov, registriranih v Azerbajdzanu ali v postopku registracije (**), ki so ga predloZili azerbajdzanski organi v okviru
potekajocih pogajanj.
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